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الِحىنَ      … هَبْ٭ لي حُكْماً ٭ وَ أَلحِْقْني٭ بِالصَّ

ىا ربِّ
قَوِّ ٭ عَلىَ خدمتِكَ  جَوارِحي.

 و ٱشْدُدْ٭    على العَزىمةِ جَوانِحي.

فإلىَكَ٭ ىا رَبِّ نصََبتُْ ٭ وَجْهي.

و إلىَكَ ىا رَبِّ مَدَدْتُ ىدَي.

قَـمِ٭، ىا سابِـغَ٭ النَّـعَـمِ، ىا دافِـعَ النّـِ

دٍ  دٍ و آلِ مُحَمَّ  صَلِّ على مُحَمَّ

.
و  ٱفعَْلْ بي ما أنتَْ أهلْهُ        
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٭

٭
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قَواعِدُ
دانستیم که فعل ماضی 14 صیغه دارد؛ مانند:

 بر همین مثال، ١٤ شکل جملهٔ »هوَُ عَمِلَ بِعِلمِْهِ« را بگویید.

                     جَمْع             مُثنَّیٰمفردماضی

غائِب

مُخاطبَ

مُتَکَلِّم

مذکرّ

مؤنثّ

مذکرّ

مؤنثّ

             همُْ فعََلوا واجِبهَُم.       همُا فعََلا واجِبهَُما.هـُوَ فعََلَ واجِبهَُ.

.            همُا فعََلتَا واجِبهَُما.هِيَ فعََلتَْ واجِبهَا.             هنَُّ فعََلنَْ واجِبهَُنَّ

            أنتُمْ فعََلتُم واجِبکَمُ.        أنتُما فعََلتُما واجِبکَمُا.أَنتَ فعََلْتَ واجِبکََ.

.         أنتُما فعََلتُْما واجِبکَمُا.أنتِ فعََلتِْ واجِبکَِ. أنتُنَّ فعََلتُنَّ واجِبکَنَُّ

نحَْنُ فعََلنْا واجِبنَا.اَناَ فعََلتُْ واجِبي.
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قَواعِدُ
دانستیم که فعل مضارع برای دلالت بر شخص های مختلف، صورت های گوناگون می پذیرد و 

» 14 صیغه« دارد؛ مانند:

ه  « را بگویید. ّـَ بر همین مثال، ١٤ شکل جملهٔ » هوَُی ـَشْکرُُ رَب

                     جَمْع             مُثنَّیٰمفردمضارع

غائِب

مُخَاطبَ

مُتَکَلِّم

مُذَکَّر

َّث مُؤن

مُذَکَّر

َّث مُؤن

        همُْی فَعَلوُنَ واجِبهَُم.همَُای فَعَلانَِ واجِبهَُما.هـُوَیَ فْعَلُ واجِبهَُ.

.همُا تفَعَلانَِ واجِبهَُما.هِیَ تَفْعَلُ واجِبهََا. ی فَْعَلنَْ واجِبهَُنَّ          هنَُّ

        أنتُم تفَعَلوُنَ واجِبکَمُ. أنتُْمَا تفَعَلانَِ واجِبکَمُا.أَنتَْ تفَْعَلُ واجِبکََ. 

.     أنتُْما تفَعَلانَِ واجِبکَمُا.أنتِ تفَْعَلیْنَ واجِبکَِ.           أنتُنَّ تفَعَلنَْ واجِبکَنَُّ

نحَْنُ فعََلنْا واجِبنََا.أَناَ فعََلتُْ واجِبِي.

مَعَ ٱلغَیْروَحْدَه
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        صرف اسم )از نظر عدد و جنس(

کاتِبةٌمفرد مؤنّثکاتِـبٌمفرد مذکّر

کاتِبـتَانِ ــ کاتبَـتَینِمثنّی مؤنّثکاتِبـانِ ــ کاتِبَـیْنِمثنّی مذکّر

کاتِباتٌجمع مؤنّثکاتِبونَ ــ کاتِبینَجمع مذکّر

با توجّه به جدول بالا به این پرسش ها پاسخ دهید.
١( علامت اسم مفرد مؤنّث چیست؟

٢( علامت اسم مثنّی چیست؟
٣( علامت اسم جمع مذکّر سالم چیست؟
٤( علامت اسم جمع مؤنث سالم چیست؟

٥( جمع مکسّر »کاتِب« چیست؟
برخی اسم ها جمع سالم دارند و برخی جمع مکسّر. جمع اسم های زیر را بنویسید. 

مهندس ……………  تِلمیذة   ……………  شَهید: ……………

جمع مکسّر
جمع مکسّر قاعدهٔ خاصّی ندارد و باید از قبل مفرد و جمع کلمهٔ مورد نظر را شنیده باشیم. 

چند نمونه از وزن های مشهور جمع مکسّر عبارتند از:
مَفاعِل )مَساجِد(، أفعال )أشخاص(، فُعَلاء )عُلَماء(، تَفاعیل )تَفاسیر(،
فُعول )دُروس(، فِعال )رِجال(، فُعّال )تُجّار(، فِعَل )عِلَل(، فُعَل )غُرَف(،

أفْعِلَة )أطعِمَة(، فَواعِل )عَواطِف(، مَفاعیل )مَفاتیح( و ……………… 
اکنون شما جمع مکسّر این کلمه ها را بگویید.

وزیر …………  تعلیم ………… عَبْد …………  حُکم ………… جارِحَة ………… صورة …………  مَعبَد …………

اِعراب
در کلاس سوم راهنمایی خواندید که:

فاعل مرفوع است. مثال: ذَهَبَ الطالبُ.
			            فاعل و مرفوع  
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مفعول منصوب است. مثال: شَرِبَ الطفلُ الماءَ.
			                     مفعولٌ به و منصوب  

مبتدا و خبر هر  دو مرفوع هستند. مثال:   العلمُ مفیدٌ.
				            مبتدا       خبر   

            و مرفوع   و  مرفوع 				  

اکنون شما اِعراب کلمات جمله های زیر را معلوم کنید.
فل.     قَرَأت الطّالبة  القرآن. ذَهَبَ الطِّ

فّ. فَتَحَ المعلّم الکتاب في الصَّ
ٌــ    ،  ـ ُـُ علامت رفع   :   ـ
ًــ   ،  ـ َـ علامت نصب:   ـ
ـ   ،  ـٍـ ِـ علامت جر   :      ـ

ْــ علامت جزم :       ـ

اسم اشاره به نزدیک

این دانش آموزهذَا الطّالبُ

این دو دانش آموزهذانِ الطّالبانِ ــ هٰذَینِ الطّالبَین

لّبُ این دانش آموزانهؤلاءِ الطُّ

این دانش آموزهٰذِهِ  الطّالبةُ

این دو دانش آموزهاتانِ الطّالبتانِ ــ هاتَین الطّالبتَینِ

این دانش آموزانهؤلاء الطالباتُ
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اسم اشاره به دور

آن دانش آموزذلِكَ الطّالبُ

لّبُ آن دانش آموزانأولٰئكَ الطُّ

آن دانش آموزتِلكَ الطّالبةُ

این دانش آموزانأولٰئكَ  الطالبات

بسیاری از کلمه ها در زبان عربی دارای وزن و حروف اصلی هستند. مثلًا همهٔ این کلمات 
دارای سه حرف اصلی »ح ک م« هستند.

حاکِم، مَحکوم، حَکیم، مُحکَم، تَحکیم، استحکام، حُکَماء، أحکام، حِکمة همهٔ این کلمات 
دارای سه حرف اصلی »ع  ل  م« هستند.

عالِم، مَعْلوم، عَلیم، تَعْلیم، تَعَلُّم، مُعَلِّم، اِسْتِعْلام، عَلّمة، أعلَم
اکنون به این کلمه ها توجّه کنید:

مَحْکوم، مَعْلوم، مَنْصور، مَجْبور، مَکْتوب، مَفْتوح، مَأمور، مَحْمود
همهٔ کلمات بالا بر وزن »مَفْعول« هستند.

مثال های دیگر:
عابِد، رافِع، شاهِد، قادِر، واصِل، خالِق، صادِق               بر وزن فاعِل
انقطاع، انقراض، انبساط، انکسار، انصراف، انهدام       بر وزن اِنفِعال
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ف

ل

م

ترَْجِمِ الاٴفعالَ التّالىةَ ثمَُّ ٱجْعَلْ كُلَّ فعلٍ في مكانهِِ المناسِب:

اِجْعلْ في الفَْراغ فعلا ًمضارعاً للِنَّهي:

)تلَبِسونَ ( 	 1ــ     … الحْقَّ بِالبْاطِلِ  

)تحَْزَنُ ( 	 2ــ         …، إنَّ اللهَّ مَعَنا  

) تَقْرَبانِ ( 	 جَرةَ    3ــ           … هذه الشَّ

رمز را اىن جا بنوىسىد:

ستون رمز

مْزَ في الْمكانِ                                                    أَكمِل الْجدولَ التّاليَ ثمّ ٱ كْتُب الرَّ

المناسِب:

1ــ كلىد
2ــ عبادت كن )للمؤنّث(

3ــ جمع »علىم« 
4ــ فرمان مى دهند )للغائبات(

5  ــ زن
6   ــ جمع »رُكْن«

 نهىأمرمضارع ماضى 

اُترُكْ

تَقْنَطي 
َكْشِفانِ لا ى

صْدُقُ
نَ

ضَحِكوا

عَصَفَتْ

قَدْتُم 
فَ

حَوا 
ِفْت ا

ُ  ىخَْسرَ

موا
مَوا لاتظَْلِ
رحْ

اِ

لاتَىأسَْ

عزَمَنْا رىنَ 
تقَْدِ

حِْمِلا
لاتَحْبِسا ا
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أكْمِل الْجدولَ التّاليَ:

منفی )مضارع(مضارعمنفی )ماضی(ماضی
نهی )از مضارع 

مخاطب(

تَعِبَ  
)خسته شد(

………

………

ىَتْعَبُ
………

………

………

………

………

………

………

ما شَرِبْتَ
………

ـ ……… َـ
………

………

………

………

………

………

………

………

………

ىَصْرُخْنَ
فریاد می زنند

………

………

………

………

اُ كْتُبْ كُلَّ كلمةٍ في مكانها المْناسبِ مِن الجْدول ثمَّ اذكُرْ مفردَها:

والدَ ىنِْ، أىاّم، مسؤولىنَ، جَنَّتانِ، عالِمات، صادقىنَ، صالحات، بحرَىنِْ، عُلوم، خاشعونَ، 
فرَاشات، عِباد.

المفردجمع التکسیرالمفردالجمع السالمالمفردالمثنّی
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 مبتدأ          خبر             فاعل               مفعول                  مجرور بحرف الجر
 

   	                                             

        

أنتَ، أنتِ
هم، هنُّ

 فاَللهُّ خىر  حافظاً و … أرْحَمُ الرّاحِمىنَ        

»  اَللّٰهمَّ … القائلُ، و قَولكُ حقّ   «

     و … مُسْتكبرِونَ 

هو، هي
نحن، هما

هنُّ، همُ
، هما أنتنَّ

عَىِّنْ إعرابَ الكْلماتِ الّتي أُشىرَ٭ إلىَْها بخطٍّ :

، … قولك حقّ ٌ و وعْدُكَ صِدق  . اَللهُّمَّ
  و ىضَرِبُ اللهّ الاٴمثال لِلنّاس  

اِجْعلْ في الفَْراغِ ضمىراً مناسباً:

عَىِّن التّرجَمَةَ الصّحىحةَ:

1ــ لاتبَحَْثوا عن عُىوبِ النّاسِ.
در مورد عىب هاى مردم بحث نكنىد. 

در جست و جوى عىب هاى مردم نباشىد. 
2ــ   اَللّٰهُ ىعَْلمَُ و أنتم لاتعَْلمَونَ  

خداوند مى داند و شما نمى دانىد. 
خداوند مى داند و آنها نمى دانند. 

َّكُم  اِرْكعَوا و ٱسْجُدوا و ٱعبدُوا رب 3ــ 
ركوع و سجود كنىد و پروردگارتان را بپرستىد. 

ركوع و سجود كردند و پروردگارشان را پرستىدند. 
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 در ترجمه، توجّه به نكات زىرــ كه در سال هاى قبل خوانده اىم ــ ضرورى است.
1ــ اسمىّه ىا فعلىّه بودن جمله

2ــ فعل و صىغهٔ آن )ماضى، مضارع، امر، غاىب، مخاطب، متكلمّ(
3ــ ضماىر

4ــ اسم هاى اشاره
5 ــ سؤالى و ىا منفى بودن جمله

6 ــ تشخىص فاعل و مفعول
7ــ تشخىص مفرد ىا مثنّى و ىا جمع بودن اسمها

با توجّه به مطالب گفته شده، غلط هاى ترجمه هاى زىر را پىدا كنىد و صحىح آنها را بنوىسىد:
4ــ ىسَْمَعُ اللهُّ نداءَ اْلمظلومىنَ . نىا حَسَنَةً و في الآخِرَةِ     1ــ      اُُكتُْبْ لنَا في هذه الدُّ

خدا صداى ستمدیدگان را شنید.          براى ما در آن دنىا و آخرت نىكى را مى نوىسم.	
5 ــ  لاتعَْبدُوا إلّا اللهّ َ       ِّكِ     2ــ   اِرْ جِعي إلى رب

جز خدا را عبادت نمى كنىد. 	           به سوى پروردگارتان باز گردىد.
 ـ   سَىَجْعَلُ اللهُّ بعدَ عُسْرٍ ىسُْراً     3ـ

         خداوند پس از سختى آسانى قرار داد.         
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صفحهٔ »كارگاه ترجمه« به منظور توجه و اهتمام بىشتر به 
موضوع تقوىت قوّهٔ درک و فهم متون عربى و آشنایی با 

اصول ترجمه و نکته های مهم آن  فراهم شده است.
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»اَلعلمُ«
ىا كمَُىْلُ،

اَلعلمُ خَىْرٌ مِنَ ٱلمالِ.
اَلعلمُ ىحَْرُ سُك2َ وَ أنتَْ تحَْرُسُ المالَ.

الف

با توجّه به زمان و صىغهٔ فعل هاى مشخّص شده، جاهاى خالى را پر كنىد:

.                )حِجْر / 34(               گفت: از اىن ]مقام[ ……… كه تو رانده شده اى.     اُخْرُجْ مِنهْا فإَنَّك رَجىمٌ    1ــ قَالَ: 

.               )رحمن / 22(                از هر دو ]درىا[ مروارىد و مرجان ……… .    ىخَْرُجُ مِنهُْما اللُّؤْلؤُُ و المَْرْجانُ    2ــ 

. )انفال / 47(               مانند كسانى نباشىد كه از خانه هاىشان با حالت سرمستى ……… .    لاتكَونوا كاَلَّذىنَ خَرَجوامِنْ دىارِهِم بطَرَاً    3ــ 

٭ ٭ ٭
ب

حركت آخِر )  اِعراب ( كلماتى را كه زىر آنها خط كشىده شده، مشخّص كنىد:

            )إسراء / 81(     حق آمد و باطل از مىان رفت. 1ــ     جاءَ   الحَْقّ و زَهَقَ البْاطل   

  أنزَْلَ اللهّ سَكىنتهُ عَلىَ رَسولِهِ و…    )توبة / 26(        خدا آرامش خوىش را بر پىامبرش و … فرو فرستاد. 2ــ 

                      )بقرة / 95(        خداوند بر ]حال  [ ستمكاران آگاه است.   اَللهّ علىم بِالظاّلمىنَ     3ــ 

1ــ الرِّحاب: ج رَحْب: گسُتره  
2ــ ىَحرُسُکَ: تو را حفظ مى كند.

»حِكَم 147«

 تَرْجِمِ العباراتِ إلَى الفارسىّةِ ثُمَّ عَىِّن الْمبتدأَ وَ ٱلْخَبَر.

1

٭ ٭ ٭


